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Gunnarsnäs, Dls.
IFGH 5278 s. 1.



Stjärnvisan (21 versar

“Se gød afton här inne både man och kvinna,����U

|

VFF 210 s. 1�2.
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Julvisa: Guds son är född i Betlehem på juledag �.

Orust, Bhl.

VFF 576 E s. 2�3.
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Julvisa med religiös prägel: (15 verser).
"God morgon här, nu börjar vi vår julefest ���

Västergötland.

VFF 599 s. 5�8.
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Fragment av visan: "Herodes, han åker mä hästar
å """""""ø"

Bro, Bhl.
VFF 998 s. 1.



Julvisa: "Vi ser på erat tak ���“.

Spekeröd, Bhl.
VFF 1001 s. 38.



Visa om julbocken:

"Där bodde en änka i Moria lann,
hon hade en book, som aldrig drack vann

Foss, Bhl.

V�FF S0
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iL� l in l e Well e alla in f _ r l

Visa: "I da kommer vi alla 3 å bocken å den
fjärde" Qtc 0 �

i Hede, Bhl.

VFF So 10�110
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Julvisa: Nu vi dina kor å hästar fodrat har ���

Myokleby, Bhl.

VFF 1972 s. 50
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Julvisa: Nu är det andá jul i år, i år, i år. �

Röabo, Bhl.
vrr 2117 s. 25�24.



Julvisa: Nu är det annda jul i år, i år, i år, �

Röío, Bhl.
V�FF Sn



Visa: "Gnds “morgon här niredeliger herrskap ����'.'

Bro, värml.
:rea sea S. 32�34



Mßkevisa: Vi har mßkat och vi har gett ����

Älvsåker, Hall .
IFGH 943 S. 7, 16.



"Guds son är född i Betlehem på denna dag."

Nordmark, Värml�
IFGH 972 S. 36�



Visa: "Ja mogebullen har vi tatt �������."

Älvsåker, Hall.
IFGH 1024 S. 20�21,



Visa: Vi sjunga för det fröjderop ����.

Dalsland. _
IFGH 1041 s. 54� 57.



._ � � � �7 � ~ ~ __ � __ _ _

Fragment av julvisor.

Färgelanda, Dls.
IFGH 1050 s. 46.



Fragment av visa: "På halmen leka de kära små ���

Högsäter, Dls.

IFGH 1051 s. 7.
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Visa: Goder morgon, goder morgon eder alla ���

Varnum, Värml.
IFGH 1542 s. 14.



Julsång, sjungen annandag jul.
"Guds son är född i Betlehem på denna dag

Erikstaa, Dls.
IFGH 1512 s. 12 ff.
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Visan : " Dä ä la anda jul i år ����

Skallsjö, vgl.
IFGH 2098 S. 56.
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Del av visa: Jag ser på eran skorsten gul ����.

V. Tunhem, Vgl.
IFGH 2243 s. 27.



En gammal julvisa från 1700�talet.
"Nu låtom oss begå och fira så vår julefest ���E

V. Tunhem, Vgl.
IFGH 2612 s. 21 ff.
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"Måkevisan": Nu ha vi mogat å nu ha vi gett, ���

stråvalla, Hall.
IFGH 2803 s. 2e.



Julvisa: "Goder afton � båd kvinna ooh man"�.

H, Gestad, Dls.

IFGH 3029 s. 9 f. \



, "Vi se på erat svarta bord, en havrekaka storü
I

Naum , 0

IFGH 3055 s. 21.

iii:  ________ _



Visa: "Kära mor ve spisen,
sätt på och koka grisen o.s.v."

Träslöv, Hall.
IFGH 5170 s. 5.



Julvisa "Goder afton här inne ����U

Dannike , 0

IFGH 5196 s. 43.
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Annandag jul � Några fragment av en visa.

St. Peder, Vgl.
IFGH 5312 S. 35.
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Visa: Vi ser på eran sketna trapp" ����.

Skepplanda, Vgl.
IFGH 5587 s. 58.

J



Visan "Guds son är född" ����.

Ölme, Värml.

IFG�H 154�81 S. 10�12.

_ _.. __ ____L



Julvisa: "Nu har vi måkat, vattnat och gett"��.

Gödestad, Hall.

IFGH 5655 s. 44.



Julvisa: Kom gossar, låt oss lustiga vara ����.

Öxnevalla, Vgl.
IFGH 5641 S. 55



visa. “Nu har vi måkat och nu har vi gett."

Grimmared,Vgl.

IFGH 3659 S. 8�
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Visa: Guds son är född ����.

Lungsund , Värml .

IFGH 5751 s. 25�29.

__ ___



___ ....__ _

Visa: "Goder morgon, goder morgon både herre
Ûch fru. """'�"""'o"

Lungsund, Värml.
IFGH 5731 So 28�290
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Visan: Goder morgon, goder morgon �����.

Rudskoga, Värml.
IFGH 5766 s. 9�10, 17�18.



Julvisan: Guds son är född i Betlehem ������

Rudskoga, Värml.
IFGH 5766 s. 11�17.



Visa: "Goder morgon, goder morgon både herre
Och fru ��'��"Q

s. Råda, Värml.
IFGH 5764 s. 14, 15
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Visa: VNu har vi fodrat, nu har vi gett ����V

Ås, Hail.
IFGH 5810 s. 40, 41.



Julvisa: Guds son är född

Nïsund, Värml.
IFGH 5685 s. 14, 16.



Visa: Nu är julen kommen fram �����

Torpa, Hall.
IFGH 5946 s. 25, 24.



Julvisor: Vi ser på eran skorsten svart ����.
Vi se på eran skorsten vit ����.
"Guds son är född".

N. Härene, Vgl. 1
IFGH 5959 S. 58.



"Julvisan": Guds son är född ����"

eötlunaa, Vgl.
Iron 5960 6. 16.

___ �



Något av julvisan: Guds son är född i Betlehem �

Säter, Vgl.

IFGH 5960 S. 48.
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Kyrkefalla, Vgl.

Julvisa: Jag ser på eran skorstenvit����.



" Goder morgon, goder morgon både fader och mor �

N. Kyrketorp, Vgl

IFGH 4128 s. 55.

. I
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Julvisa: "Guds son är född på denna dag ����

Varola, Vgl.
IFGH 4167 s. 5.

_  � �



"Nu har vi måkat, nu har vi gett ����

Fjärås, Hall.
IFGH 4189 s. 17.
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Julvisor: "Jag ser på eran skorsten vit ����V
"Skall vi stå längre utför vägg, utför vägg, ��V

Flakeberg, Vgl.
IFGH 4182 s. 29 f.



Julvisan: Guds son är född ����

Ãnimskog, Dls.
IFGH 4241 6. 49, 50.
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Julvisa: "Vi ser på eran skorsten svart o.s.v."

Frösve, Vgl.
IFGH 4527 s. 8.
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Julvisa.
”De vise män och hedningar från Östans land ����9

Karaby, Vgl. I
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Sång vid fönstren: “Guds son är född �".

Binneberg, Vgl.
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"Nu ä dä jul, å nu ä dä långa nätter" � Den sjöng
vi julafta och jul.

Berg, Vgl. í
S0 4�0 |
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W W Ännu äfdet jul: å nu äáä 1ånga"nä1;tef«=d.._�__, Z

Berg, Vgl.
IFGH 4921 s. 4.



Julvisor: Guds son är född. m. fl.

Fä;�ed, Vgl.



Visan: "Vi se på eran skorsten grå

Forshälla, Bhl.

IFGH 5002 s. 35.



Del av visa: “Vi ser på eder skorsten vit

Naverstad, Bhl.

IFGH 5015 s. 32.



; Guds son är född i Betlehem på denne dag: F

Hjälstad, Vgl. o
So 4�60
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§ Julvisa: "Guds son är född �ü

Lyrestad, Vgl.

IFGH 5085 s. 14.
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"En jungfru föaaeettbarn idag �����:

Hassle, Vgl.
IFGH 5095 s. 17.



“Goder morgon här inne ����".

Ullervad, Vgl.

IFGH 5101 s. 50



vissl ¿nåungfm har fm ett šami dag.

Kvänum,

IFGH 5187 S. 25.



“Ett barn är oss fött?

Sävare, Vgl.
IFGH 5199 S. 29.5
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Julvisa: "Goder morgon o.s.v.“.

Härjevad, V'gl.
So 320
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Visa: Vi ser på eran skorsten vit ���.

Skållerud, Dls.
IFGH 5275 s. 10.



Julvisa: Jag ser på eran skorsten grå ����.

Sundals Hyr, Dls.

IFGH 5392 s. 2.
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Visa: "Nu ha vi måkat, nu ha vi gett �����".

Ölmevalla, Hall.
IFGH 5523 So 150



Visan: I dag, i dag är andag jul �����.

Uddevalla, Bhl.
IFGH 5544 s. 1, 2.
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Julvisa: "Vi ser på eran skorsten grann

Lane Ryr, Bhl.

IFGH 5616 s. 53.



Visa: Haven tack ���.

Gunnarskog, Värml,
IFGH 5640 s. 28.



Visa: "Jag ser på eran körsten vit" ������.

Gunnarskog, Värml.

So 280



“Nu har jag måkat och gjort rent, men

Onsala, Hall.
IFGH 5822 s. 43, 44.
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